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V A R M E G Y E I  KÖZLÖNY.
Társadalmi és megyei érdekeket képviselő hetilap. —  A Gömörvármegyei községi- és körjegyzö-egylet hivatalos lapja.

Szerkesztőség és k iadóh ivatal :
Tom pa  M ihály -utcza 10. bz.

Ide intézendő a lap  szellemi részét érdek lő  m in ­
den közlemény es levelezés ; továbbá előfizetések, 

hirdetés, ny ilttér  es egyéb felszólalás.

Te le fon  szám : 52. Telefon-szám : 52.

Felelős szerkesztő :

K O M Á R O M Y  I S T V Á N .
Kiadó laptulajilonoH ;

ID. R Á B E L Y  M I K L Ó S .

A z  előfizetős d i j a :
Kirósz évre . . 10 korona. Fél évre . . .  5 korona  
Várni, kürji'iry/.nknek és tanítóknak o g y  évre 6 korona.

Kiryes szám á r a .............. 20 fillér.

A  hirdetés d i j a  :
Kiry liáromhasibos petitsor térfopata . . .  12 fillér.
N y i l t té r  s o r a ...........................................40 fillér.

^  stttság kéziratot min .el \ issza, l>. \ •• I«• t nem InfTA'l el. \ iileki levelezőink keretnek, hogy közleményeiket péntek délig megküldeni szíveskedjenek.

A  k iadóh ivata l  hirdetést és nyílttéri közleményt csak szombat délelőtti 10 órái«’' foead el.

Hygienia.
Az emberiség nagy része olyan ke-
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ve set törődik a saját földi jólétével oh 
egészségével, mintlia csak ellensége volna 
magamagánnk.

Meggondolás nélkül, ősz nélkül rohan, 
vágtat a knltura mellékén felgyülemlett 
szomot telepeken és mocsarakon keresz­
tül : azután csodálkozik, hogy honnan 
kapja o a botogsógoket ? Egészségének 
összes gondozása abban moríil ki, ho<rv
l i *  . r *
ha megbetegszik orvost hivat és az or­
vos gyógyszereitől csodát vár. Azt gon-
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dolja, hogy a jóformán terv szerint el 
pusztított és aláásott egészségét a patikai 
szerek egy pár nap vagy hét alatt helyre­
állíthatják.
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Esz nélkül tölti idejét, sokszor nap­
paléit és éjjelét egészségtelen, dohányfüs­
tös, poros odúkban. Esz nélkül issza mu­
latságból a szeszes italokat és ha az orvos 
avval fenyegeti, bogy a szemevilágát 
elveszíti vagy más nagy baja támad, 
akkor azt a vieezet feleli rá, liogv neki 
többet ér az ivás mámora, mint ennek 
a világnak egész szépsége ! Esz nélkül 
eszi a legválogatottabb, nehéz ételeket, 
mintha csak az ólban 11izó» állatokat tűzné 
ki az emberi élet ideálja gyanánt és 
mintha a haspók állapot volna az egész­
ség és éréi mintaképe. Iliálm mondod
neki, bogy a sok fölösleges evés ivás
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megrontja a gyomrot, megsílriti a vért, 
tompítja az értelmet és végre is érelme­
szesedés, meg gutaütés lesz a végi; a 
túl ságba vitt táplálkozásnak.

Hiába beszélsz neki. nem hallgat rád, 
mintha csak a gyomor élvezeteit tűzte 
volna ki az élet ezélja gyanánt : a gyo­
morért minden áldozatra kész, evés-ivás- 
sal mindenhová ellehet csalni, evés ivás- 
ért kihékíll mindenkivel, evés-ivásért el­
fogad mindent.

Szégyen, de igaz, hogy köztünk ma­
gyarok közt nagyon el van terjedve a 
gvoniorhéísködés ! Köztünk százéival al< ni

nak falánkok, a kiknél a gyomor liilie- 
tétlen hőstettekre van begyakorolva és 
bizonyos, hogy nagyrészünk legalább 
háromszor annyit megeszik, mint a meny­
nyire testének szüksége van.
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Karlsbad és egyéb helyek, a hol a
C 7  #/ J

gyom űrhajokát gyógy i tani szokás, óriás 
perezentekben beszélhetnének a mi hazánk­
fiainak g\omortulzás.uról és hirdethetnék 
hangos szóval azt, hogy a magvar étke-r j 1 p  ̂  P,/
zési rend nem ésszerű, mert nem a test 
józan szükségletét, hanem az iny- és 
torok falánk esikbmdozását tűzi ki fé»- 
ezél gyanánt.

\ együk még hozzá azt is, hogy a 
városi magyar emberek nagv része nem 
szeret a város határán túl a szabadban 
forogni és ha kimegy is, csak azért teszi, 
hogy még több ételt és italt tömjön 
magába odakint) a szabadban. így azután

P .

meglátjuk, hogy milyen ésszerűtlen, mi- 
Iven minden hvgieniával ellenkező a ma- 
gyár ember nagy részének az élete.

Jellemző erre nézve egv alföldi k<>
1

inéinak mondása, a ki igen megütközött 
azon, liogv négy ember kiment az er-
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dó'be és még bort sem vittek magukkal.
Kzt szinte elképzelhetetlennek tartotta.
Mert ha az ember az erdei utban kiizzad
vagy egy liter h'dösleges nedvet, azt ő
szerinte vagy két liter borral kell helyre
ütni. így azután oda fog jutni, hogy
Arany Jánossal szólván :

„Hasa, bája, kék nadrágja 
Minden kész a méltóságra/

Csak az ember mozog’ nehézkesen,
p

lefelé huzza a háj, a melynek szaporítá­
séit fóezéliil látszik kitűzni, de hatalmas 
léptekkel halad az asztma, gutaütés, kösz- 
vény meg méis hajok felé, a melyek az 
ésszerűtlenül élt emberi élet méisik felét 
elkeserítik és igen gyakran évtizedekkel 
megrövidítik.

Azután még magyar szokásnak ne- 
vezik ezt a zsírjába fullad/) életmódot és 
evvel igyekeznek az ifjúság soraiból 
pmzelitákat szerezni, evvel a szóval ug-

J ratják azt. a kinek nincs kedve arra, 
hogy meghájasodott gyomorhős gyanánt 
töltse az életét. I gyan széj) magyarság 
volna ez ! Árpád apánk úgy tudjuk, igen 
mozgékony és fürge néppel jött be az 
országba, ha most végig tekintene a mi 
vastagra gyarapodott, nehézkes gyomor­
hőseinken, azt hiszem, elmenne a kedve 
attól, hogy még egyszer elinduljon ve­
lünk hazát szerezni.

A jó egészség fentartását nem akkor 
kell kezdeni, a mikor az ember már el­
rontotta magát, megsüritette a vérét, el- 
gyöngitette a tüdejét, kéiros anyagokat 
gyűjtött magába. Ekkor már igen nehéz 
az egészség gondozása és csak foltozga­
tó,s számba megy, kivált ha a szervezet-
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ben ejtett hibát az ésszerűtlen életmód.
Az egészség gondozását a megbete­

gedés előtt kell kezdeni. Gondosan kerülni
p

kell minden olyan alkalmat és módot, a*/
mi a jó egészséget gyöngítheti, aláás­
hatja. Legyen a mi életmódunk okos és 
a hygienia szerint berendezett.

Ne hallgassunk evés-ivásnál a gyo­
morhősök ugrató szavaira, hanem gon­
doljunk arra, hogy jobb a fürge, moz- 
gékonv embernek, mint a sok evés-ivás- 
téd elhájasodott asztmásnak. Sokkal em­
berhez is méltóbb az, ha az evés nem 
in vésiklandoztatú falánkságért, hanem*. P
csak az élet föntartásáért történik. E 
végből nem fogjuk a legzsirosabb, csak 
húsból állé), nehéz emésztésű ételeket ki­
válogatni, hanem nagyobb szerepet jut­
tatunk a könnyebb növényi tápláléknak, 
a mely nem üli meg 5—6 óra hosszáig 
gyomnmkát, nem nyomja a vért agyunkba. 
Nem fogjuk a szeszes italokat szükség 
nélkül inni és inkább egészen mellőzzük 
azokat, minthogy azokkal kihágást kö­
vessünk el egészségünk kárára.

Tartsuk tisztán lakásunkat s annak 
környékét, ne időzzünk fü-tös, dohosJ
levegőjű szobákban, mert minden óra 
kárt okoz a mi tüdőnkben, a mit ilyen 
helyeken töltünk.
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Julius 1B.

Járjunk a szabadba, ki a városon túl, 
a mikor csak tehetjük, mozogjunk ott, a 
mennyit tudunk, gyakoroljuk izmainkat 
tornával, úszással vagy egyéb egészsé­
ges, de nem tulságba vitt sporttal. Ez 
mind szükséges a városi élet egészséges 
rendjéhez.

A múlt héten közülték a lapok tínrtoN 
öreg amerikai orvos arezképét, a ki a 
hygienikus életmód apostola s a ki sze­
rint mindenki elérhet száz évnél maga­
sabb kort jó egészségben, ha az ésszerű 
életmód, a hygienia szabályait okosan 
betartja. Szerinte is minél több friss le­
vegő, a szabadban való mozgás és a 
könnyű, növényi táplálkozás az, a mi 
az életet hosszúvá, egészségessé teszi. 
De törekedni kell arra is, hogy az életet 
jó, vidám oldaláról, mint az Isten adomá­
nyát fogjuk föl és ne adjuk át magunkat 
gondnak, búnak, rósz indulatoknak, mert 
azok igen pusztítják az életerőt.

Tudjuk, hogy evvel a czikkünkkel 
nem alakítjuk józanabbá az emberi tár­
sadalmat, de megírtuk azt. mert ha csak 
egynehánvan hallgatnak reánk és el­
határozzák az okos ésszerű életmódot : 
akkor is nagy szolgálatot tettünk az 
emberiségnek néhány ember fölszabadi-n •/
tása által az egészségtelen életmód és 
a vele járó nyomorúságok alól. Mert 
elég bajunk, küzdelmünk van anélkül 
is, nem kell az életet még nyomorultabbá 
tenni az egészség szándékos rongálásával.

Vármegyénk közig, állapota.
Az e hó 24-én tartandó 

sági közgyűlésen L u k á c s
törvén vliató- •»
Géza várni.

alispán előterjeszti a vármegye legutóbbi 
negyedévi közigazgatásának állapotáról 
szóló, nagy gonddal megszerkesztett, tar­
talmas ledöntését.

Régi szokásunkhoz most is hívek ma-n
radunk, mikor a közérdekű jelentést 
mely a vármegyei ,,Hivatalos Lap*-ban 
egész terjedelmében megjelent — közöl­
jük, annyival inkább, mert nincs min­
denkinek alkalma arra, hogy a Hivatalos 
Lapban elolvashassa a jelentést, mely

szól :

„ 7 'ek i n tét es f á rm egyet K özgy ii 1 és !
A vármegyei közigazgatás legközelebb le­

folyt negyedévi állapotáról rendszerinti tiszti 
jelentésemet a kővetkezőkben van szerencsém 
tiszteletteljesen előterjeszteni:

A lefolyt negyedév alatt oly esemény, mely 
a vármegyei közigazgatás rendes menetét meg­
gátolta, vagy épen akadályozta volna, elő nem 
fordult, s a tisztikar tagjai átalában törvény- 
szerit hivatásuknak buzgalommal tettek eleget.

Személyváltozás annyiban történt, hogy a 
Kubinyi Bertalan levéltáritok nyugdíjba helye 
zése által megüresedett levéltárnoki állás főis­
pán ur ő méltósága által Hr. Usernay Dániel 
eddigi irodaigazgató képesített levéltáritokkal 
töltetett be. Az eként megüresedett irodaigaz­
gatói és esetleg megüresedhető iroda tiszti és 
iroda segédtiszti állomások betöltését ezélzó pá­
lyázati hirdetmény alapján a pályázati kérvé­
nyek beadattak, az állások betöltése azonban 
már az év 111 ik negyedében történvén meg, 
erről t. évi októberi közgyűlésünk elé teendek 
jelentést.

Múlt évi júliusi közgyűlésünknek volt al­
kalmam sajnálattal bejelentenem, hogy várme­
gyénk érdemes tiszti főügyésze Kubinyi Keren ez 
súlyos szembaja miatt szabadságot kért és ka 
pott is közgyűlésünktől. Azon alkalommal azon 
intézkedés tétetett, bogy a főügyészi ügykör 
Dr. Baksay Dezső alügyész által láttassék el, 
az alügyész teendőinek elvégzésére pedig mél­
tányos tiszteletdij mellett valamelyik tb. alügyész

kéressék föl. Dr. lnstitórisz Endre ezen ügykör 
ellátására havi 100 kor. tisztelettdijért vállalko­
zott s elvállalt kötelmének meg is felelt; e 
megállapított tiszteletdij azonban a kit. Beliig^ - 
min istéri um részéről csupán a m. év deczem 
bér havának végéig tétetett tolyóvá. Ezen 
állatni pótjavadalom további folyósítása czéljá- 
ból ez év márczius havában tartott gyűlésünk­
ből felirat intéztetvén, arra Főispánunk ő méltó­
ságával történt együttes tárgyalásunk eredmé­
nyeként csupán azt jelenthetem, hogy megenged 
tetett, miként a jelentkező kiadás többlet t. évi 
háztartási költségvetésünk egyes czimtételeinél 
elérhető megtakarításainkból nyerjen kiegyenli 
tést a t. hó végéig, — amennyiben az alispán­
nak hivatalból folyó kötelességében áll, az egy 
év óta betegség miatt állandóan szabadságon 
lévő tiszti főügyész ellen a nyugdíjba való he 
lyezés iránti eljárást tolyóvá tenni. — Szivbeli 
megindultsággal kell erről jelentésemet megtenni, 
mert tudomásom van arról, hogy Kubinyi Fe- 
reticz becsületes szolgálatának ideje alatt vagyont 
nem csak nem gyűjthetett, hanem fizetésének 
legnagyobb részét is gyermekeinek neveltetésére 
kellett fordítania; jelenlegi betegsége pedig ugyan 
csak nagy anyagi áldozatok meghozatalára kény 
szeriteté. A vármegye közönségének méltányló 
figyelmébe ajánlom teliát ezen körülményeket 
s követendő eljárásomra nézve directivát tiszte
letteljesen kérek.
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<Íremmel jelenthetem e szomorú részlet után, 
hogy a Bajdik Endre kir. számtanácsos veze­
tése alatt álló számvevőség vármegyei alapunk 
és alapítványaink számadási ügyeit három esz 
tendei fokozott buzgalom munkásság után már 
legnagyobb részben rendezte; különösen égető 
szükséget képezett háztartási, úti és gyámpénz­
tári számadásaink rendbehozatala. Ezen mun­
kálatok keresztül vitele körül előbb említett kir. 
számtanácsoson kívül l ’ethó Lajos, Asztalos .Iá 
nos, Krajcsák Dezső és Xachár (íusztáv neveit 
kiváltom felemlíteni, kik mindannyian méltók a 
vármegye közönségének elösmerésére.

A folyó évi fősorozás kezdetét vette várme­
gyénk területén márczius 1 én a rimaszombati 
városi sorozó járásban, befejezést nyert pedig 
április 8 án a garatnvölgyi főszolgabírói járás

TÁRCZA.
aias .

Egy szomorú őszi délután Besten, a Mátyás­
téren találkozik két gyerek. Egy fin meg egy 
leány. A fiú kilencz éves lehet, a lány nyolez ; 
szürkék, piszkosak és igénytelenek mint két 
kis megtépett, megázott veréb. A járásukon, 
amint egymás felé tartanak, látszik, hogy régi 
pajtások már, gyerekszokás szerint nem is kö­
szöntik egymást, csak beszélni kezd a lány.

—  Látod Pista eljöttem, pedig a nagymama 
megint azt mondta, hogy majd megtanítana ő 
csavarogni, ha az ő gyereke volnék! Aztán 
mikor látta, hogy mégis csak eljövök, mérges 
lett, utánam dobtA a botot, de nem talált el. 
Úgy szaladtam!

—  Holnaptól kezdve már nem kell majd 
szaladnod.

—  Nem kell? Miért?
—  Hát csak. Holnap elhurczolkodunk. Fer­

tály van.
—  Mit, elhurczolkodtok ? De hisz akkor . . .
—  Hát persze ! Nem találkozunk többet... 

Majd játszol a kancsal Ferivel ezután . . .
—  De Pista, én bizonyisten mondom neked... 

Tudod mit, én majd odajárok, ahová hurczol- 
kodtok.

—  Azt nem lehet.
—  Miért nem V
—  Mert messze van.
—  Milyen messze?
—  Nagyon! Apa a múltkor azt mondta 

mikor hazajött, hogy ra fene egye meg, most 
majd czipőre költőm azt, amivel a lakás ol­
csóbb . . . Valahol Budán van.

—  Budán . . . Úgy e csak a vasúti hídon 
nem kell fizetni? Akkor igazán nem tudok el­
menni, mert nem tudok két krajezárt szerezni 
hídpénzre.

—  En se tudok adni . . . Tegnap mikor 
apától három krAjczárt kértem papirkatonára

meg matriczára, azt kiabálta, hogy ő nem lopja 
a pénzt és pofon akart vágni.

—  Hagytad magad?
—  Dehogy! Elszaladtam.
— Azt jól tetted. A nagyok csak vernek . . . 

De muszáj nektek elhurczolkodni ?
— Persze, hogy muszáj ! Egyszer a mama 

a gangon kirázta a portörlőt, a házmester meg­
látta, aztán mindenfélét kiabált a mamára, a 
mama sirt és mikor apa hazajött azt mondta 
neki, hogy ő egy napig sem lakik itt tovább. 
Apa lement a házmesterhez, nagyon veszeked­
tek, talán verekedtek is, mert apának a nyak­
kendője el volt szakadva . . .  Hát most hurczol- 
kodunk.

—  Es Budára . . .
—  < >da . . .
A beszélgetés megszakad. A két gyereket, 

a két egymáshoz szokott, testvérré vált játszó 
pajtást eltölti az elválás gondolata. Mindegyik 
félre néz, az egyik a háztetőkre, a másik a 
kavicsos útra, összeszoritott szájszéllel, gondol­
kozó szemmel. Az eső lassan megered. Egy­
két kövér csepp lehull már, mire az egyik csepp 
a fiú homlokára esik. Felriad, odafordul a lány­
hoz, ez is őhozzá, egymásra néznek. A lánynak 
lassan elkönyesedik a szeme és remegni kezd 
az ajka. A fiú arczárói is lehámlik az a kis 
daczos keménység, amit eddig ráerőltetett és 
ellágyulnak a vonásai. Lassan a zsebébe nyúl 
és keresgél benne. A lány megszólal.

—  Hát igazán elhurczolkodtok? . . .
Ha muszáj . . . En csak nem tnaradha 

tok itt a Mátyás téren! ila még nyár volna. 
1 >e most . . .

— I gy e majd ha ott is lesznek, akikkel 
játszol, már nem fogsz ide visszagondolni sose?

—  <>tt? ( 'supa sváb! Azok magyarul se 
tudnak. Azokkal csak verekedni fogok.

—  De ha megvernek?
—  Akkor össze lesz karmolva az arczom. 

Nem tiagy baj. Nincs nekem tükröm, hogy 
nézegessem magam benne! . . .

A lány a tükör említésére megrezzen. Néhány

pillanatig látszik, hogy önmagával tanakodik. 
Azután félénken és reménykedve szól.

—  Pista! . . . Mondok valamit.
—  Mit?
—  Vasárnap a (írósz nagyságának egy tor­

tát vittem haza a ezukrázdából, akkor adott 
egy tükröt. Kicsi, meg gömbölyű, aztán arany 
betűkkel van rajta a (»rósz bácsi neve. Nézd, 
ez az. Mindig magamnál hordtam. Nagyon szép. 
En ezt a tükröt neked adom. I gy-© elfogadod 
tőlem ?

— El. De akkor én is adok neked valamit. 
Nézd meg ezt a gombot. Tavasszal nyertem egy 
fiútól az iskolában. Azt mondta, hogy ez arany 
ból van és adjam vissza, mert ő otthon kikap 
érte, inkább ad busz másfajta gombot. De nem 
adtam vissza. En meg ezt a gombot adom oda. 
Varrd föl a ruhádra.

— .ló. Most mit játszunk?
—  Semmit.
—  Miért?
— Mert nekem el kell menni haza, segiteni 

a kocsira hordani mindent.
—  Hát elmész?
— El. -
— Mikor jösz el megint a Mátyás térre?
— Nem tudom, dalán sose.

De gyere el!-Majd vasárnap. Nem most, 
csak sokára. En itt leszek.

— Hát eljövök . . . talán . . .
Bár másodpereiig állnak. Akkor a fin hir 

teleit mozdulattal odanyujtja a kezét.
— Na szerbusz!
A lány a fiúra néz, aztán ő is odanyujtja a 

kezét.
—  Szerbusz Bista!
Megrázzák egymás kezét erősen, férfiasán, 

mint a nagyoktól látták. Azután elválnak. Az 
esőt lassan szitál, könnyű köd ereszkedik le las­
san a házak közé és az elválás nagy tragédiájá­
nak két apró hőse, mint két kis ázott szomorú 
veréb, mennek bele a ködbe lassan, kétfelé, 
egyedül . . .  I{.
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l>an. A sorozó járások közül az elnöki teendők 
a rimaszombati, a putnoki, tornaijai, nagyröczei, 
rozsnyói, valamint a farain völgyi főszolgabírói, 
úgyszintén a rimaszombati, nagyröczei és jols- 
vai városi sorozó járásban végeztem: a többi 
helyeken egyéb hivatalos teendőim miatt helyet­
teseimül dr. Fornet (íyula várni, főjegyzőt, báró 
Ilámos László, MilialikFál, Spóczián (íusztávós 
Benedikty Kálmán vármegyei bizottsági tagokat 
biztam meg ós illetve kórtem fül.

A sorozás az egész vármegye területén teljes 
rendben nyert lefolyást. Klüsmerés illeti meg a 
sorozó járások főtisztviselő és katonai előadóit

úgy az előmunkálatok teljesítése, mint a sorozás 
folyama alatt az előállítás és rend tenntartása 
érdekében tanúsított hivatalbeli buzgalmáért.

A sorozás folyamán megvizsgáltattak a járá­
sok főtisztviselői, illetve katonai előadói által 
vezetett katonai nyilvántartások, melyek közül a 
nagyrőezei főszolgabíró és a rimaszombati lend 
őrkapitány által vezetettek példányszerüeknek 
találtattak s alig 2— 3 sorozó járásban merült 
tel lényegesebb észrevétel, mely tapasztalt hiány 
azonban azóta már mindenütt pótolva lett.

A katonai állítás, tekintettel a távollevők nagy 
számára, kielégítőnek mondható; ugyanis:

Sorozó járás
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Ismételten kell megállapítanom ez alkalom­

mal is, hogy az elmaradottak nagy számát az 
amerikai kivándorlás idézte elő.

A közegészségi viszonyok a folyó év má­
sodik negyedében tömegesen fellépett kanyaró, 
liükhurut esetek, valamint a Uömörhegyvégen 
uralkodott hastyphus járvány miatt kedvezőt­
lenek voltak, mert az első negyedben bejelen­
tett 647 heveny fertőző megbetegedéssel szem 
ben, a második negyedben 623 ragályos kór­
eset került gyógykezelés alá, 37, vagyis 4" 0 
halálozással.

Járványszerüleg a vürheny K'makokova köz­
ségben, a kanyaró Nagyröcze r. t. városban és 
Murányhosszurét, Murányszabadi, N\ ostya, Li 
kér, Aggtelek, Sajógümör, Alsószőlői, Futnok, 
Hulló, Sajólénártfalva, Xádortalva, Kuntapoleza, 
llámostalva, Fáskaháza, Ilelpa és Királyhegyalja 
községekben, a höklnirut Királyhegyalja, Nagy- 
szabos, ( íömöi hosszuszó községekben és Hob 
sina r. t. városban és a hastyphus 38 esettel 
és 2 halálozással ( iömörhegyvég községben ural­
kodtak.

A ragályok terjedése ellen szükséges óvin­
tézkedések mindenütt elrendeltettek, a fertőzött 
lakások közül 157 ben beható desinfieiálás toga 
natosittatott; a gömörhegyvégi typhus betegek 
gyógykezelése és az óvintézkedések végrehaj­
tásának ellenőrzése czéljából előterjesztésemre 
a belügyminisztérium járványorvost küldött ki, 
a ki április 26 tói május 26 ig a helyszínén 
tartózkodott. Hz utóbbi járvány eredetének ki- 
puhatolása végett a járási tiszti orvos és vár 
megyei főorvos ( íömörhegy végen kiszállottak 
és a szükséges óvintézkedések megtétele iránt 
személyesen intézkedtek.

Vürheny miatt az ujantalvölgyi gyári iskola 
és rimakokovai óvoda, kanyaró miatt a nagyr«»- 
ezei, murányhosszuréti, murányszabadii, nyustyai, 
aggteleki, sajógömöri, alsószuhai, putnoki, sajó 
lénárttalvai, kuntapolezai, páskaliázai és hclpai 
és typhus miatt a gömörhegyvégi iskolák bezá 
ratása vált szükségessé.

Veszettségre gyanús ebmarás 6 esetben for­
dult elő.

Törvényszéki bonczolás 16 és rendőri 1 
esetben végeztetett.

A gyermekekre való felügyelet 18 községbe 
kihelyezett 442 lelenezi felett gyakoroltatott és

községi felügyelet alatt 77 idióta, illetve elme­
beteg állott.

A himlőoltás a vili. 26 oltókerületében áp­
rilis és május hónapok tol várnán foganatosít­
tatott.

A rimaszombati várni, közkórházban és a 
rozsnyói nyilv. jeli. kórházban az első» negyedről
maradt 250 és a második negyedben telvett 66.3,

« •/

összesen tehát 643 beteg nyert ápolást.
Az orvosi szolgálat ellátása tekintetében 

csupán annyiban történt változás, hogy a har- 
kácsi körorvos állásáról lemondott s igy a rat- 
kói, ragályi és osgyáni egészségügyi körökön 
kívül a harkácsiban is helyettesítés utján kel­
lett a körorvosi teendők ellátásáról gondoskodni. 
A magánorvosok száma azonban kettővel szapo­
rodott.

A vármegye területén, daczára a kedvezőt­
len időjárásnak, általában jó terméseredményre 
van kilátás, kivévén nehány község határát, 
ahol a jégverés okozott tetemesebb károkat.

Terméseredményként búzából 7 76 mm., rozs­
ból 7 36 mm. állapíttatott meg ez idő szerint 
katasztrális holdanként, árpa és zabból számszerű 
becslés még nem történt, de jó termést Ígérnek.

A kapásnövények szépen fejlődnek, egyes 
vidékeken azonban a hősülyedés azokat fejlő­
désükben visszavetette.

Takarmányfélékből a széna, valamint a mes­
terséges takarmányok is elég bő hozamot adtak, 
betakarításuk alkalmával azonban a gyakori 
esőzések minőségét helyenként megrontották.

t íyümölcsből, különösen szilva, alma és 
körtéből jó termés várható a vármegye legtöbb 
vidékén.

Jelentékenyebb rovarkárok a vármegye te­
rületén nem fordultak elő.

A vármegye állattenyésztésének fejlesztése 
érdekében május hó folyamán romaiján és Kima 
szombatban tartattak tenyészállat díjazások s 
a bemutatott állatok után a kisgazdák között 
2500 korona állami dij osztatott ki.

A szarvasmarha tenyésztésének nemesítése 
czéljából a folyó évben a magas töldmivelésügyi 
kormány anyagi támogatásával a vármegye gaz­
dasági egyesülete 45 darab tehenet és 6 darab 
tenyészbikát importált Svajczból s azokkal a 
kisgazdák, daczára az állatok meglehetős magas 
árának, az átvétel alkalmával teljesen meg vol­
tak elégedve.

Köztenyésztésre a községeknek ál ami ked­
vezménnyel 112 darab tenyészbika és 2h darab 
tenyészkan osztatott ki az év első felében.

A vármegye állategészségügyi állapotát á! 
tálában kielégítőnek jelezhetem. Fertőzve volt 
az év második negyedében 7 község Jépfenével, 
6 község veszettséggel, 1 község tak ínykórral, 
4 4 község rühkórral és ivarszervi hólyagos
kiütéssel, 30 község sertésorbáncczal, 47 község 
sertésvészszel és Ki község serezegő üszőkkel.

Az állategészségügyi igazgatás terén elő­
fordult fontosabb mozzanatok közül elemlitem, 
hogy az ;> r. t. városban építendő én sortésvá 
gásokra is berendezendő uj küzvágóhidak tervei 
és költségvetései elkészültek, azok m >st vannak 
a töldmivelésügyi minisztériumban tárgyalás 
alatt ; a közvágóhiddal nem, vagy nem meg­
lelek"» közvágóhiddal rendelkező községei közül 
romaija, Feled, ('setnek, < >sgyán és Kimako 
kova községeket köteleztem uj közvágóhid épí­
tésére, míg Xyustya községet illetőleg a r leglóvő 
küzvágóhidnak megtelek» átalakítása iránt in:éz- 
kedtem.

Folyó évi tavaszi közgyűlésünkhöz ei.Ve 
jesztett tiszti jelentésemben megemlékeztem f»»!d- 
inivelésiigyi kormányunknak azon rendelkezésé­
ről, hogy kisgazdáink állatainak védőojti sát 
tárczája terhére engedélyezte: ez alkalommal 
tiszteletteljesen bejelenthetem, hogy ez ideig -vb. 
1700 darab szarvasmarha nyert teljesen ingy« nes 
véd- ojtást léptene, illetve serczegő üszők e len

Meg kel! még emlékeznem arról az ö r e r  
detes körülményről, hogy a töldmivelésügyi 
niszter ur a sertésvész elleni védő és elfojt* 
intézkedéseket tartalmazó, még 1868. é̂  :»«p. 
kiadott kormányrendelet helyett a gyakorlati élet 
kívánalmainak és a gazdaközönség jogos pana­
szainak kellő mérlegelésével egy uj rendi letet 
szándékozik életbe léptetni, amelynek tervezetét 
még május havában beadta hozzám véleménye­
zés czéljából ; vármegyénk viszonyainak figye­
lembe vételével észrevételeimet és javaslataimat 
késedelem nélkül megtettem ; sőt az erre vonat­
kozó felterjesztésemet személyesen nyújtottam 
át a nagy méltóságú miniszter urnák, akit ez 
alkalommal is felkértem, hogy közérdekű javas­
lataimat a rendelet végleges megszövegezésénél 
méltányló figyelembe venni szíveskedjék.

A vármegye területén átvonuló ut.ik álla- 
>ota általában kielégítő, kivéve a rozsnyói ut- 
»iztosság alá tartozók, melyek a nagy torgalom 

és esőzések folytán sokat szenvednek.
Az összes utakra a folyó évi tedanyag kiszál­

lítása folyamatban van. A putnok— ke eméri 
thgi közút házilag való kiépitése szépen halad 
előre, amennyiben a nagyobb műtárgyak és a 
földmunka felerészben elkészült.

Végezve tiszti jelentésemet, az egyes ügyek 
elintézésével teendő tiszteletteljes előtérj esztései- 
met a várni, bizottság mindenkor tapasztalt 
jóindulatába ajánlva, maradtam

Rimaszombatban, 1613. évi július ho 6 én.
Alázatos szolgája 

Lukács s. k., alispán. *A rimakokovai ágost. ev. templom
te Üzentei 6 ü miepé 1 ve.

K hó 6 án szentelte fel a rimakokovai ág. 
ev. egyháznak a tűz által elpusztított és újon­
nan felépített templomát (icduly Henrik, a tiszai 
ev. egyházkerület püspöke.

A püspök előtte való napon érkezet'; Kima 
szombatba, hol az állomáson a kisho ifi ev. 
esperesség küldöttsége ólén csetneki Gyürky 
Fái tőesperes és Mtdveczky Sándor egyházme­
gyei felügyelő fogadták. Az ebédet (iedi ly (léza 
házánál költötte el és délután l'arkat Zoltán 
országgyül. képviselő négyesén utazott a püspök 
Kimakoko*órs. Kíséretében voltak (iyürky Fái 
tőcspcres, Medveozky Sándor egyházi«, tolügyelő, 
Madarász Fái espe:<*sségi számvevőszéki elnök, 
dr. Institórisz Fndre t.pcrességi ügyé;/,, Kiess 
Kleméi egyli. felügyelő, ( »ecr.dy (léza, < Iái Hmil 
és Bánik (íyörgy egyháztagok.

A Ívimavölgy községein, a merre püspök 
és az őt kisérők kocsisora elhaladt, harang­
zúgás között, virágokkal fog dták a? összese 
reglett egyházhivek töpásztorukat.

Hegmeghatóbb volt azonban a fogadtatás 
Kimakokován, hol a község határánál telállitott
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diadalh apunál a képviselőtestület topadta es 
Taufte*" Ignácz bird szép beszédet tartott hoz­
zá. —  Az ide jött bandériummal az élén ha­
ladt aztán a menet a köznép télé. A köznép 
kapt iá iái Bandik Sámuel ev. alesperes iidvö 
zolte az egyházfőt, híveinek az élén, megható 
beszéddel, a melyre a püspök először mapyar, 
azuttn tót beszéddel válaszolt.

A hívek éneke és haranpzupás között ért a 
menet i templom elé, ahol tehérruhás leánykák 
állottak sort'alat.

A felejthetetlen napot fáklyásmenet, torony 
ének és az ifjúsági dalárda szerenádja fejezte be.

A \ üspök Banczik Sámuel vendépe volt és 
a küldi ttsép napy részét rimakokovai hnöji/ler 
Károly nagybirtokos látta szívesen vendépsze 
rété házánál.

A tímplomszentelés másnap folyt le (tolul;/ 
Henrik püspök, az epész egyházmegye pap>ágá 
i.ak segédletével, hatalmas beszéd kiséreteben, 
mely a porig sújtott nép szeméből könycket ta 
kae^tott. szentelte tel a diszes napy templomot.

A felszentelt templomban (iyiirky l ’ál t<»- 
esperes osztotta az első urvaesorát, holla nht yer 
Lajos rima'>ányai lelkész vépezte az első ke 
résztéléit. /átykó János rimabrézói lelkész az 
első avitás, és KoWcnheyer József lelkész az 
első otbrtoriumot.

Az ünnepélyen a kerület közszeretetben álló 
képvisel"*je Farkas Zoltán is részt vett, ott lát­
tuk K v1 iny (íéza főispán mepbi/.ásából és kép­
viseletében Máriássy (»villa járási főszolpabirót, 
a más iallf sfelekezetek képviselőit, kik küldött 
sépilep s 1 »lkeresték a püspököt, a rimamurány 
salpótar áni vasmű részvénytársaság képviselőit: 
Bösch Frigyest, dr. Sztlényi Jenőt és Ihdiok 
Tivadart, a szomszédos Nóprádvármepye epy 
házainak kiküldötteit, Btnunyik Aladár tb. b* 
szolpabiiót, Cseh István kir. Ítélőtáblái bírót, 
Kövek Béla és Kövek Dezső gyárosokat, vala 
mint a kisl önti ev. epyházmepye papságát, ta 
iiitóit és vi ági tisztviselőit teljes számban.

Az ünnepélyt fényes ünnepi ebéd követte, 
a melyei: szebbnél szebb telköszöntök hangzót 
tak el. A | üspöküt Medveezky Sándor egyház 
megyei felügyelő köszöntötte fel elsőnek, liatal 
más bess.éd t̂ mondott a püspök, majd (»yürky 
Pál. Megemlitendőnek tartjuk, hogy Banczik 
Sámueln 1 ki az egyház és a község újjáalakuló 
sánál emberfeletti munkát végzett és ki nevét 
kitörölhetetlenül véste be Rimakokova és az 
egyházke zség történetének lapjaira - Farkas 
Zoltán képviselő emlékezett meg s ezen beszé 
dével oly szónoki hatást ért el, hogy szem alig 
maradt stá azon.

Számos szép felköszöntö hangzott még el, 
úgy az tg} háziak mint a világiak részéről s a 
jelenlevőd egy magasztos, megható ünnepély 
emlékével ávoztak el Rimakokováról.

A halottkrm.
Van vármegyénknek egy Sajómenti kis vá 

rosa, mely már eddig is eléggé hires, akarom 
mondani hirhedt volt vendégeiről : de ez a 
mostani ihtória egy cseppet sem marad háta 
megett a5 előbbieknek.

Beállitctt a napokban a kis Sajómenti város 
könyves boltjába egy vidéki atyafi s halottkémi 
bizonyítványok erányában érdeklődött. Adtak 
is neki an íy it, amennyit kért, sőt még többet 
is adtak volna, ha kért volna. A mi emberünk 
aztán nagy nehezen elöhorgászsza a lajbi zseb 
bői a bizo íyitványokért járó piezulákat s azo­
kat leszuija a pultra. Aztán olyan ábrázatot 
vágva, mn t aki egyszerre nem is egy, de egy 
egész zsák vadalmába harapott, inegvakarta a 
füle tövéi.

-— Ttján drágálja bácsi ? kérdi a kereskedő.
— Dehogy is drágállom, inkább nagyon is 

kevésnek ‘.ártom.
—  Mit az árát?
— Ok  ögöt az árát. Azt, hogy ilyen keve­

set veszek s még ez a kevés is csak nagy 
nehezen í< gy el. Nagyon lassan potyognak el 
az ember.** ! Megkövetéssel legyen mondva, 
hacsak ebből a rongy mesterségből kellene él 
nem, már régen éhen vesztem volna.

Aztán csak rátordul a szóbeszéd a halott- 
kém I mes verségre is.

Ifá‘; mondja csak öregem, hogy ismeri 
fel kelmed a halottakat, hogy igaziak e vagy 
csak tetszhalottak?

—  Hm! Annál meg aztán nincs könnyebb 
dolog a világon.

— Hát mégis, mi annak a titka?
— Nincs abban titok, instálom. Annyiból 

áll az egész, hogy egy kis pelyhet tartok az 
orra alá. Ha aztán mozog a pehely, akkor meg 
már úgyis rendben van. \ agy peniglen panyor- 
viaszkot olvasztok s azt csöpögtetem a hasára. 
Ha aztán az felhólyagzik, akkor megint csak 
czethalott, ha penigleg nem árt neki a viasz, 
akkor már úgyis csak a Szent Mihály harsoná­
jára fog felébredni. De ha egyik reczepttel sem 
tudok boldogulni, akkor melléjük ál itom az 
asszonyt, meg az anyósomat, mert ha ezek 
nyelvelésétöl se ugrik ki a koporsóból a halott, 
akkor már úgy sincs abban élet egy mukulányi 
sem.

De erre a tudományos fejtegetésre már sza­
ladt is az öreg halottyó/c mert annak végét az 
ajtóban rá várakozó asszonyok is hallották.

*
Mert a városházán már hosszú évek soro­

zata óta nem veszik észre, hogy nálunk nincs 
halottkém. Tisztelettel kérjük vármegyénk köz- 
tiszteletben álló agilis ali pánját. mint közegész 
ségiigyekben II od fokú fórumot, kegyeskedjék 
mesénket megszívlelni é> sürgősen intézkedni, 
hogy megveszékhelyi városunkban, ha már ha
lottkém nincs is vagy én nem is tudom,

r  *  .

van e, de ha van, azt tudom, hogy nem fungál, 
— legalább egy amolyan halottból«/ állás legyen, 
a ki az ö laikusságával legalább mesénkben 
ismertetett módon igyekszik a beállott halált 
konstatálni — a hátrahagyott bánatos hozzátar 
tozók megnyugtatására.

Hisz hányszor temettek el már tetszhalot­
takat ! ( B - t t . )

Széljegyzetek.
Melancholia.

Bizony mondom néktek : nem sok az, amiért 
élünk. Kicsiny értékek, futó és képzelt javak, 
rövid dicsőségek, amikért sok keserves veríték­
kel. önkinzó órával és vérrel szentelt könnyek­
kel fizetünk. A vigság? Alkonyidőn, egy egy 
önmagunkkal egyedül maradt órán, a behunyt 
szemek múltat idéző színházában néha még 
találkozunk vele. Néha még találkozunk ma­
gunkkal, a gyerekkel, látjuk , lepkét űzni, zöld 
ág zöld levelecskét játszani és gyötrődés nél­
kül elaludni és tisztán örülni és tiszta könnye 
két sirni. A behunyt szemen át, mikor nem 
vicsoríthatja ránk a tükör a halálosan elfáradt, 
meglankadt vonását az arezunknak . . .

Az ifjúság? A szép évek? Van egynéhány. 
Van egynéhány szép küzdés, csontot roppantó 
erőfeszités, egy pár diadalmas felujjongás és 
sok sok vágy. Színesek, illatosak és bóditók, 
mint a shirászi rózsakert vagy Semiramis phil- 
trája: biborak mint a vér és fehérek mint a 
lányruha . . . mint a lányruha . . . Szép ál­
mok egy fehér ruháról, egy fehér valakiről, a 
boldogságról, amelyik majd eljön, csak utána, 
hajszolni, hisz ott van, előttem, csak a kezem 
nyújtsam ki, elérhetem, csak egy év, csak 
kettő, hiszen mindjárt elérem . . . csak itt a 
halántékomon ez a szürke folt ne volna, csak 
n<* lankadnék még, csak ne volna olyan régen 
mikor elkezdtem hajszolni ezt a fantomot és 
csak ne érezném magam most messzebb tőle, 
mint bármikor . . .

Egy néhány szép év ! Ks azután : lassú 
őrl> (lés . . . Megnyugvás, beletörődés, lemondás, 
megalkuvás. Mind mind egy egy göröngy, nme 
lyik döngve és gyászosan hull a koporsóra . . . 
az ifjúság, élt . . . uram Isten, meddig élt? . . . 
Két év, három vagy öt ? . . . Még csak tegnap 
volt, hogy éltünk, hogy égtünk és ma már itt 
ülünk a babiloni vizeknél és hárfáinkat már 
felakasztottuk . . . Egy szép öregség . . . Lassú 
haldoklás . . . teher aki éli. teher aki látja, 
sirás a múltba, egy rövid jövő, nagy fekete 
kapuval, kérdőjellel és koponyával a határkőnél. 
Ketyeg az óra, az életóra, alig feszíti már a 
rugó és egyre azt csalja elő a ritmusa : lemon­
dani, lemondani . . . Hát maradt még valami, 
amiről lemondhatok ? . . . Nem sok az, amiért 
élünk !

Es nem sok, amit itt hagyunk ! Egy né 
hány levél, amelyikben azt Írták vagy azt irta 
valaki, hogy szeret . . . Egy néhány sor irás,

avult fiókok poros és fakult lakója, üde sziliek 
és piros álmok sárgult kisértete, sok sok valóra 
nem vált Ígéret, letűnt és elfeledt Ígéret, amik 
úgy kapaszkodnak elő a sorok közül n ádlón és
kérdőn és vigasztalanul . . .

Egy néhány levél . . .  és a porló papir 
halvány sorairól, mint hegyekből az alkonyi 
köd, felszakad a múlt. Ellopott perezek az 
örökkévalóságból, néhány szép és mámoros óra,

vigasztalói a hosszú halódásnak, egyet 
len bizonyitgatói a „nem hiába éltem frázis 
nak . . . Ezek a legszebb emlékek, mert nem 
turkálhat bennük az ittmaradtak profán keze. 
Kérészéletű órák, de az emlékük itt muzsikál 
végtelenül és megaranyozza a sötétséget . . .

Nem sok, ami itt marad utánunk ! . . . Csak 
könnyek és könnyek, keserűség és egy csomó 
hazugság „a halottakról vagy jót vagy semmit" 
ezégére alatt, amivel önmagát mentegeti és iga­
zolja minden ember, aki fél tőle, hogy majdan 
nemcsak jót is mondhatnának róla. (»yászruhák, 
amiket egy év múlva a szekrényből is kitesz 
nek, hogy ne legyenek ott mementóul a sok 
virágos, babos, örömöt kérő ruha mellett. Es 
egy pár felszínes, megszokott és üresen kongó 
sajnálkozás, barátoktól, ismerősöktől és végül 
az örök feledés . . .

Sápadt alkonyórán, mikor odakint sirnak a 
felhők és itt bent előtolakszik a szegletből az 
árnyék és elmúlt napok, órák, perczek szárny- 
csapásának neszével telik el a levegő, igy ne 
hezedik ránk az élet Bágyadt melancholiával 
terhes a lelkünk és fáj e bánat, fáj a keserű­
ség, fáj az egész élet . . .

Mert odakint sirnak a felhők . . .

Meghívás.
A kishonti áyost. hite. ev. tanító eyylct 1918. 

évi július hó 15 én délelőtt 9 órakor Kimaráhón 
az evang. templomban tartja évi rendes köz­
gyűlését, melyre a kartársakat s a tanitásügy 
barátait tisztelettel meghívom

Kimakokováti, 1913. évi julius hó 8-án
Lijtták Endre, tanító egyleti elnök-

Meghívás.
A várgede kishonti egyesitett alesperesi ke 

riiletek róni. kath. tanitói köre rendes yyülését 
t. évi julius hó ló  én tartja Várgedén a róni. 
kath. népiskola tantermében. Erre a kör tagjait 
s a tanügy barátait tisztelettel meghívom. A 
gyűlés kezdete 9 és tél órakor.

Tiszolcz, 1913. évi június hó 3ü-An.
Tarák Lázár, elnök.

Tennis verseny.
A rimaszombati Lawn Tennis Egylet 1913. 

évi julius hó 29 én és a következő napokon 
Lawn-tennis versenyt rendez a következő fel 
tételek mellett:

1. \ ersenyen indulási joggal birnak azon 
játékosok, kik bármely gümürmegyei tennis 
vagy sport egyletnek tagjai, továbbá, kik a 
megyében állandóan tartózkodnak és az alább 
meghatározott időig nevezéseiket a rendezőség­
nél bejelentették.

~. ver. MiKuioiiiiiiai emotilesre Kenu: a eg}r ^

férfi verseny Oöinör- és Kishontvármegye 1913. 
évi bajnokságáért: b) női egyes verseny (íömör- 
és Kishontvármegye 1913. évi bajnokságáért; 
c) vegyes páros verseny.

3. Nevezések a nevezési díjjal együtt julius 
hó 2<’> ig bezárólag dr. Fáy István egyleti igaz 
gató Rimaszombat, cziinére küldendők.

Ezen határidő eltelte után érkező nevezések 
figyelembe vétetni nem fognak.

4 Nevezési dij: a bajnoki versenyekre sze­
mélyenként 3 korona, a páros versenyre páron 
ként 4 korona.

A nevezésekben szabatosan feltüntetendő 
a nevező neve, lakhelye, egyletének neve és
végül azon verseny, melyben az illető résztvenni 
óhajt.

0. Páros versenyekre a nevezések csupán 
páronként történhetnek, hogy ez által a női és 
férfi versenyzők számának egyenlősége bizto­
sítva legyen. A párok összeállítása a verseny­
ben ̂ azonban sorshúzás utján fog történni.

(. A verseny dijai: a bajnoki egyes verse­
nyekben »S nevezésig tiszteletdij a 2 első, nyolez-
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nál több nevezés esetén tiszteletűij a 3 első 
helyezetnek, a páros versenyben tiszteletdíj az 
első ás 2 ik pár tagjainak.

8. A versenyek a Széchényi kerti tennisz- 
pályákon tartatnak meg, kezdetük naponként 
délután lél 5 óra.

Rimaszombat, 1913. évi julius hó ű én.
A rendezőség nevében :

pr. Fáy, igazgató. Pr. Saldos, elnök.

5 £  Figyelmeztetés az olvasóhoz!
A „ G Ö M Ö R - K I S H O N T "  előf izetési  di ja 1913 évi  
j anuár  hó M ö l  egy év r e  10 kor.,  fél évre  5 kor.

Hírek és vegyesek.
Személyi hírek. Vármegyénk főispánja:

K alanyi Géza a mai lapon hazaérkezett s a 
jövő héten tartandó vármegyei Üléseken elnö­
kölni log.

Tomcsányi László kúriai biró, vármegyénk 
jeles szülötte családjával Nagyrőezére érkezett, j 
hol nyári szünidejét lógja tölteni.

Széman Kndrc helybeli prépost plébános dél­
vidékre, a tengerpartra utazott üdülés czéljából.

Medveczky Sándor kir. közjegyző jul. f> éti 
(szombaton) délben hazaérkezett Marienbadból.

Ötven éves jubileum . Pa hit Nándor 
nyugalmazott törvényhatósági főállatorvos a 
napokban töltötte be működésének ötvenedik 
esztendejét, a mikor az érdemes jubilánst szá 
mosan üdvözölték ismerősei és tisztelői közül.

V árm egyei gyűlések. Tegnap a me 
nyei tiszti nyugdijkezelő választmány ülésezett 
Lakács Géza alispán elnöklete alatt, melyen 
dr. Foilor Béla rimaszombati járási tiszti orvos 
nyugdíjazás iránti kérvényét tárgyalta és fo­
gadta el a választmány.

Holnap a vm. közigazgatási bizottság tartja 
rendes havi ülését.

lő 10 án pedig az állandó választmány 
késziti elő a folyó hó 24 2ő én megtartandó 
rendes megyebizottsági közgyűlésre tárgysoro­
zatba lelvett ügyeket.

Orvosválasztás. Dr. Padi Gyula balogi 
körorvost, aki köztudomás szerint budapesti 
egyetemi tanulmányait kitűnő sikerrel végezte, 
s így éveken át a legmagasabb stipendiumban 
részesült, Kiskőrösre városi másod tisztiorvosnak 
egyhangúlag megválasztották. Állását a jövő 
hó elsején elfoglalja.

Névm agyarosítás. A belügyminiszter 
megengedte, hogy Pusicska Mária és Rozsa 
jolsvai lakosok családi nevüket „Nádasdi“ ra 
változtassák, s hogy Fass inger Emma esetneki 
lakos nevét „Feledi“ -re változtassa.

Segédjegyzőválasztás. V. hó 11-én
volt Hz osgyáni körben a segédjegyzőválasztás, 
mely alkalommal dr. Szontagh Vilmos tb. tő 
szolgabiró elnöklése mellett az érdekeltek Já- 
kövi Jenőt, Jókövi Emil forgácstalvai róm. kath. 
kántortanitó Hát választották meg egyhangúlag.

H alálozás. Egy köztiszteletben megöre 
gedett kiváló rimaszombati polgártársunk balá 
lát hirdette az elmúlt héten a harangok zúgása. 
Xádortalvai és szuhatői Sons Eerencz épitőmes 
ter halt meg folyó hó 7 ikén 72 ik életévében, 
követvén a halálban pár évvel ezelőtt elveszített 
feleségét. Az elhunyt férfin nemcsak az építő 
ácsipar, de az egyházi és a közélet terén is 
hovatovább becsült és tisztelt nevet vívott ki 
magának becsületes és szorgalmas munkásságá­
val s jóindulatú közreműködéseivel. Tevékeny 
tagja volt a város képviselőtestületének, a re­
formátus egyliAztanácsnak, a < tömürmegyei nép­
én iparbanknak, valamint a rimaszombati mun- 
kásbiztositó pénztár igazgatóságának, választ­
mányi tagja az általános ipartestület és a polgári 
olvasókörnek. Halálát a nagyszámú rokonság 
között egyetlen leánya Sons Irén, a kiváló liirű 
zongora művész és tanárnő gyászolja, kinek 
fájdalmában osztozott a 9 ikén délután megtar­
tott végtisztességen megjelent ismerősök, barátok 
és tisztelők nagy serege. A temetést Simon 
Mihály lelkész szép imája s a rof. énekkar 
énekei igazán meghatóvá tették.

Nagy fájdalom és veszteség érte Pósch Gyula 
rozsnyói földbirtokost és nejét Horváth Ilonát. 
Leányuk : Patch Ilona térj. Kandó Kálmánná

f. hó 9 én hosszú szenvedés után Rozsnyón, a 
szülék szerető karjai között elhunyt. A mélyen 
sújtott család iránt megyeszerte általános és 
őszinte részvét nyilvánult meg. Az elhunytat a 
vigasztalhatatlan szüléken k i vili a testvérek, 
a férj, két kis árva és kiterjedt előkelő rokon 
ság gyászolja.

Vettük az elszomorító gyászhirt, hogy dr. 
Szabó Lajosné szül. Kaehler Etelka, dr. Szabó 
Lajos szinóbányai vasgyári igazgató neje, 23 ik 
életévében t. hó 8 án Szinóbányán elhunyt. A 
legszebb korában sirba szállt fiatal asszonyká­
ban Szentmik/óssy Hál vármegyénk egykori tő 
jegyzője, volt országgyűlési képviselő és lapunk 
munkatársa szeretett unokáját gyászolja.

Osztálytársak találkozása 48 év 
után. Azok, kik Sárospatakon 18(55 ben tettek 
érettségi vizsgát, miután ugyanott már meg­
tartották a 40 és lő éves találkozót, ez alka 
lommal elhatározták, hogy ez után minden 
évben összejönnek az élők egyik vagy másik 
volt osztálytársnál. Ez évben ('somit József 
abau jdeveeseri nagybirtokos, országhirü régész 
és okmány kutató hívta meg vendégszerető há­
zához a volt osztálytársakat, ezek között me­
gyénkből Fodor István ny. tanárt és Csahay 
Pál ref. esperest. A IS élő osztálytárs közül 
esak 0 jelent meg, mert némelyeket az élet 
gondjai, másokat a betegség, de a legtöbbet, 
kik koesin szándékoztak jönni, a napok óta 
zuhogó zápor és az e miatt támadt közlekedési
akadálvok tartóztattak vissza. Azonban a ta- •/
iálkozás bensőségét nem tette fogyatékossá a 
kevés szám, mert csaknem minden elmaradott 
táviratilag üdvözölte a megjelenteket jeléül an­
nak, hogy lélekben ott vannak. A mily örven 
detes és lélekemelő volt e találkozás, époly 
ineghatottá tette a házigazda üdvözlő beszéde, 
mellyel vendégeit üdvözölte. Elmondotta, hogy 
azon kis köztársaságnak, mely az iskola pad­
jain az osztály tagjait bensőleg egyesítette, 
alapja a szeretet, vezérlő csillaga a remény, 
ereje pedig a komoly munkában kifejlett nemes 
verseny volt. S midőn a IS évvel ezelőtt lefolyt 
eseményekre visszatekintett, a jelenlevők közül 
egynek sem maradt szeme szárazán. A folyton 
szakadó zápor miatt alig volt idő a gyönyörű 
park megtekintésére, de annál több látni valót 
találtak a vendégek a kastélyban. Gazdag 
könyv- és oklevéltár, régi fegyverek bosszú sora, 
melyeknek eredetét és ezéiját a tudós házi­
gazda nagy szakértelemmel és mondhatni lán­
goló lelkesedéssel magyarázta meg vendégeinek. 
Bizony a megjelentek azon meggyőződéssel tá­
voztak el a vendégszerető családtól, hogy azt 
a pár napot olyan körben töltötték el, melynek 
tagjait a szeretet csatolja együve, a tudomány 
erőssé, e kettő pedig boldoggá teszi. E bittel 
és reménnyel várják mindnyájan az ötvenedik 
évi találkozót.

20 éves találkozó. Egyesült protestáns 
főgimnáziumunk 20 évvel ezelőtt érettségit tett 
növendékei Báthory Andor kézsmárki ev. fő- 
gimnáziumi tanár szervező intézkedése alapján 
folyó hónap 6-ikán megújították 10 évvel ezelőtt 
történt összejövetelüket. Eljöttek ismét a talál­
kozóra, de most már csak heten. Többeket a 
halál, többeket elháríthatatlan okok akadályoz­
tak meg az összejövetelben. .Megjelentek: Algö- 
vt r Andor theologiai tanár Budapestről, Báthory 
Andor tanár Kézsmárkról, Kövek Béla Üveggyár­
tulajdonos /.latnáról, lőrék László bányaüzem- 
főnök Rozsnyóról, Törköly László kir. aljárásbiró 
Baranyaszentlőrinczről, Vecsey Eerencz magánzó 
Losonczról és Zaehar Gusztáv számtiszt Rima 
szombatból. Távolmaradásukat kimentették dr. 
Schireitzer Arthur orvos Fiúméból és Seres 
Barna nagyváradi kir járásbiró. Az egybegyült 
társaság felkereste Bodor István, dr. Veress 
Samu és Zaehar Gusztáv volt tanáraikat, az 
eltávozott Polnis János, Sárk<íny Imre s a 
most szintén távol levő Kerekes Dezső tanárjaikat 
táviratokban üdvözölték. Ebédre a Széchenyi 
kertben gyűltek össze, dr. I ’eress Samu igazgató 
és Zaehar Gusztáv nyug. tanár társaságában, 
hol telköszöntőkkcl fűszerezték a kedélyes 
visszaemlékezések óráit s elhatározták, hogy ő 
év múlva ismét találkozót rendeznek. A nap 
folyamán felkeresték az elhunyt tanárok sírjait 
h Bodor Dezső, volt iskolatársukat is, mely 
utóbbit szép koszorúval felékesitették. Az egybe 
gyűltek összejövetelüket fényképen is meg­
örökítették.

5 éves találkozó. Szokatlanul kedves 
és bájos találkozót tartott folyó hó 9 ikén a 
helybeli áll. polgári leányiskola 5 évvel ezelőtt 
végzett IV. osztálya. 13 felserdült hajadon gyűlt 
egybe e napon a polgári iskola tornatermében, 
hol a sors változatos intézkedései folytán az 5 
évvel ezelőtt velük foglalkozott tantestületnek 
csak egyetlen tagja, Mato/csy Hál, elemi leány­
iskolái igazgató, a polgári leányiskola énektani- 
tója volt velük jelen. Az egybegyült társaság 
vidám beszélgetéssel töltött itt pár negyedórát, 
majd lefényképeztette magát. Délben pedig a 
Hungária éttermében gyűlt ismét össze, hol 
Matolcsy Pál köszöntötte tel őket szívélyes 
szavakkal, majd Itothmann Etelka fejezte ki az 
egybegyűltek hálás emlékezetét a volt tanári 
karral szemben. Ebéd után virágokat vittek ki 
dr. Veress Samuné sz. Mészáros Jolán volt 
tanárnőjük és Pálkovács Erzsébet volt társnőjük 
sirhalmaira. Táviratban üdvözölték Kathona 
Géza igazgatót, Patkó Margit és Xayy Zoltánná 
volt tanárnőiket. A kedves összejövetelen részt­
vevők nevei ezek : ( 'sch Julia, Piekmann Piroska, 
fiaskó Anna, Istók l'oriska, Kiss Vilma, Kovács 
Mária, Odrohinyáík Jusztin, Palm Mária, Both 
mann Etelka, Schiller Mária, Szahó Irma, Szabó 
Margit és Zsnjja Erzsébet. Távolmaradását a 
társaság nagy sajnálatára kimentette Hyörgy 
Aranka kazai tanítónő, ki az összejövetelnek 
lelkes szervezője volt.

Internátus Nagyrőczén. Nagyrőczén
már évek óta egy fiú internátns létesitése iránt 
nagy mozgalom indult. Az internátusnak az 
lenne a czélju, hogy az ottani kereskedelmi és 
polgári iskola tanulói abban elhelyezést nyer 
nének. Akkoriban az internátus létesitése meg 
akadt. Most azomban a kerület országgyűlési 
képviselője Benedek Sándor cultusministeri ál 
lamtitkár meleg szeretettel vette kezébe az 
ügyet. Nagy remény van tehát arra, hogy az 
internátus mielőbb létesülni tog.

Rozsnyói iparosok gyűlése. A múlt
vasárnap Rozsnyón az önálló iparosok nagy­
szabású gyűlést tartottak, a melynek czélja 
ipartestület alakítása volt. A gyűlést Aczél An­
dor elnök nyitotta meg és Sugár Ignácz dr. 
miskolezi kereskedelmi és iparkamarai titkár 
fejtegette nagyobbszabásu beszédben az ipartes­
tületek jelentőségét. Varga Lajos, a rimaszom­
bati ipartestület elnöke is bővebben hozzászólt 
a tárgyhoz, továbbá a nyugdijegyesület megal­
kotásának szükségességét és üdvös voltát tár­
gyalta, például állitván a már meglévő rima 
szombatit. Majd Váry László beszéde fejezte 
be a gyűlést, a mely után a fürdőben népes 
bankettet tartottak. Városunkból is többen részt- 
\ ettek a gyűlésen.

t

Á llam i kedvezmény. A kereskedelmi
miniszter a pénzügyi és földinivelésügyi minisz 
ter hozzájárulásával az 1899. évi XL1X. t.-czikk 
ben meghatározott állami kedvezményeket az 
1907. III. t. ez. 4. § a  alapján a rimaszombati 
konzervgyár r. t. bejegyzett ezégnek konzerv­
gyári ipartelepe részére az 1912. évi julius hó 
1T) töl számítandó további 5 évre meghosszab­
bította.

Tanitók szövetsége. A magyarországi
tanítók országos szövetsége folyó hó 7-én Buda­
pesten tartotta nagy érdeklődés mellett köz­
gyűlését. A hivatalos lisztán a szövetség igaz­
gatósági tagjai között jelölték 7örköly József 
rimaszombati állami elemi fiúiskolái igazgatót 
is, mig az ellenzék ( sizy Béla pelsőczi tanítót 
kandidálta. A hivatalos névsor nagy többséggel 
győzött, s igy előbbit az igazgatóságba bevá­
lasztották.

Uj tűzoltó egyesület. Arról értesülünk, 
hogy Jolsván Piacsek Rezső parancsnoksága 
alatt uj önkéntes tűzoltó egyesület van alakulóban.

Köszönetnyilvánítás. Az újabb sors­
csapás, a mely az én imádásig szeretett édes 
jó apám elvesztésével sújtott engemet, oly mér­
hetetlen fájdalmat és szenvedést okozott, hogy 
testben-lélek ben összetörve, teljesen képtelen 
vagyok egyenként külön külön megköszönni és 
bálámat leróni mindazok előtt, a kik az ő ál­
dott, kihűlt porainak a temetésén megielentek 
s a kik levélben részvétsoraikkal kerestek tel, 
hogy enyhítsék a veszteségben érzett fájdalma 
mat, — fogadják ez utón legmélyebb hálás kö- 
szönetemet. — Rimaszombat, 1913. julius 11.

So ős Irén.
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Főispáni intézkedés az erkölcs 
érdekében. Magyarországon köztudomás sze 
rint az erkölcsrendészet még igen gyenge es 
hiányos. Ennek következménye, hogy hazánkból 
szállítják a legtöbb emberhúst nemcsak Euró 
pába, de még Ázsiába és Alrikába is. t )tt, hol 
államrendőrség van, mint a fővárosban, az éber 
és agilis rendőrség annak megakadályozása 
érdekében igen sikeresen jár el. Fgyancsak 
mennyire hatásköre megengedi, a városi erkölcs­
rendészetet is hathatósan gyakorolja és ellen­
őrzi. Nem igy vagyunk azonban vidéken, hol a 
városi kupak-tanácsok olyan szabályrendelettel 
szabályozzák e tontos kérdést, amilyent külön­
féle helyi érdekek kívánnak. Például nálunk a 
korcsmák városában, hol a zárórát egyes sze 
mélyek a rendőrséggel úgy tartatják be, ahogy 
nekik jól esik, az erkölcsök is a legalacsonyabb 
fokon vannak és a vendéglőkben, kávéházakban 
botrányosabb dolgok történnek, mint bármely 
törvény által megengedett nyilvános házban s 
busás pénz vándorol e czimen a tulajdonosok 
zsebébe. Főispánunk éber figyelme semmit sem 
kerül el s mint a rendőrhatóságok felügyeleti 
fóruma, mivel az itteni állapotokról tudomása 
van, úgy értesültünk, hogy nagy tisztogatást 
vett czélba s ez irányban szigorúan kiván in­
tézkedni. Meg vagyunk győződve, hogy főispá­
nunknak csak hálával fognak adózni városunk 
azon lakosai, kik évek óta kénytelenek tűrni e 
szomorú állapotokat, melyek melegágyai a köny- 
nyelmü fiatalságnak, tisztviselőknek és iparos 
polgároknak. Államosítás jöjjön el mielőbb a 
te országod, hogy a városok ily szerencsétlen 
szabálvrendeleteket ne alkothassanak és a ren 
dőrség fegyelmileg leszorittassék arról az útról, 
amelyen most a törvény nevében elől jár.

Tanárválasztás. Tegnap délután, lapunk 
zárta után tartott a helybeli főgimnázium igaz­
gatótanácsa tanárválasztó gyűlést a Lower 
(Jyula szabadságolásával megürült latin-görög 
tanszékre, a melyre összesen 8 tanár pályázott, 
köztük több okleveles is. A tanári kar hármat 
jelölt a pályázók közül, de a pályázat sorsát az 
igazgató tanács választása dönti el.

A  fakarte ll ellen. A budapesti aszta­
losok ipartestülete a fakartell működése ellen 
élénk akeziót indított s a hazai asztalos ipar 
testületeket augusztus hó 1(J én Budapesten 
tartandó nagyszabású értekezletre hívták meg 
a teendők megbeszélése czéljából. A hazai 400 
ipartestület közül már számosán bejelentették a 
mozgalomhoz való csatlakozásukat, s ezek kö­
zött foglal helyet a rimaszombati és putnoki 
ipartestület is.

A  losonczi football-verseny. A ri
maszombati és losonczi Atlétikai Klub közötti 
mérkőzés ezelőtt öt héttel 2:2 arányban végző 
dött. A reváns döntő mérkőzés julius 0 án volt 
Losonczon. Az érdekesnek ígérkező mérkőzés 
nagy csalódást hozott mindazoknak, akik a 
versenyen résztvettek. Nem gyönyörködhettünk 
—  Írja tudósítónk — kedvünk szerint a gigászi 
küzdelem fenségében, mert aránytalan volt a 
két csapat közötti erő. A losoncziak úgy vélték 
a győzelem pálmáját elnyerni, hogy beinvitálták 
Budapestről Magyarország kiváló két football 
játékosát és azok közül, akik pár héttel ezelőtt 
Rimaszombatban versenyeztek, csak négyen 
vettek részt a mostani mérkőzésben, a többi 
összeválogatott elsőrendű játékos volt. így nem 
csoda, ha nagy győzelmet arattak a néhány 
hónapos RÁC. fölött. A nem várt vereséggel 
még csak megbékültiink volna, ámde a fogad 
tatás, a barátságtalan vendégszeretet s a ver­
senyen részt vett publikum rendkívül csekély 
száma szinte megdöbbentett. Ha a Rimaszom­
batból a versenyen résztvett mintegy ;’>() ki­
ránduló itthon marad, akkor a losoncziaknak 
teljesen ingyen publikummal kellett volna a 
létszámot legalább 2—3 százra kiegészíteni, Cso- 
dálatos ! A mikor a verseny a losonczi magyar 
asztaltársaság javára rendeztetik, ugyanakkor 
a magyar asztaltársaság egy erdei mulatsággal 
vonja el közönségét a versenyen való részvé 
feltől. Hát bizony, ilyesmi különösen a ven­
dégszeretet hiányossága nálunk elő nem for­
dulhat ! Arról pedig, hogy a football versenyen 
megjelent losonczi közönség nagyrésze tapinta­
tos !) eljárásával mily kevéssé vette figyelembe 
a vendég jogát, s hogy mily kíméletlen gúny­
nyal, hangos szóval kritizálta játékosainkat, jobb 
nem beszélni! — r,

Köszönetnyilvánítás. Mindazoknak, 
kik szeretett nagybátyánk, néhai Csongrádi Bor­
bély Ferencznek végtisztességtételén megjelenni 
és részvétüket Írásban velünk kifejezni szívesek 
voltak, hálás köszönetünket nyilvánítjuk.

Rimaszombat, 1913. julius hó 10-én.
Bod on Mária, Kondást/ Istvánná
Bodon József. sz. Bodon Erzsidet.
Köszönetnyilvánítás. Mindazoknak, 

kik felejthetetlen kis leányunknak elhunyta al­
kalmával — mélységes bánatunk enyhítésére 
levéli leg vagy személyesen fejezték ki nékünk 
jóleső igaz részvétüket, ez utón mondunk érte 
hálás köszönetét. — Rimaszombat, 1913. jul. 8.

f

Koznia Armin ás neje.
Nyugtázás. A rimaszombati ált. ipartes­

tület házépítési részjegyeiből újabban átvettek: 
Yladár József, dr. BIeier Eeo, Makovits Lajos, 
( Jömörmegyei takarék- és hitelbank, Blau Yil 
mos, özv. Szabó Károlyné, Sarinay István és 
Reinitz Xsigmond 1 — 1 darab SO K értékb. 
Előzőleg nyugtázott összeg . . 2320 korona.

Összesen : 2400 korona.
Rimaszombat, 1913. évi julius hó 11-én.

Jiónay Gyula, jegyző.

| Szemgyógyintézel un Miskoiczon.

CSARNOK.
Sir itur ad astra!

—  Irta: CK« »ATI’S. —  

X I I  Szellemi arisztokraczia.

Botorán Milos asztalánál ül és levelet ol­
vas. Előtte egy ládika fekszik, a melyben már 
számos ugyanily kézírásé levél hever. Ez Milos 
levelezése Ximonyi úrral. Az utolsó levelet most 
olvassa Milos nagy érdeklődéssel:

„Kedves Barátom !
Őszintén megvallva, levelezésünk megkez 

(lésekor azt hittem, hogy nehezebb munkám 
lesz. Te, kedves Barátom, sok tekintetben 
rokon vagy énhozzám. A fölfogásod, érzéseid 
stb. Ezalatt a levelezés alatt lelkünk egészen 
összemelegedett. Barátok lettünk a szó leg­
szebb értelmében a lelkirokonság utján. Le 
velezésünkből mindketten sokat merítettünk. 
A népek sorsát mindenféle szempontból meg­
vitattuk, megbeszéltük. ( íoridolatainkat kiese 
réltük, én is sokat tanultam tőled : remélem, 
én is hasznodra voltam.

He mindeddig csak az eszünkkel dolgoz­
tunk. Teóriákat állítottunk föl és döntöttünk 
le. S igy is jutottunk eredményre. S pedig 
arra, hogy sem a magyarság, sem az oláhság 
egyedül nem elég en>s államot alkotni.

Most egy lépéssel tovább megyek. Ez a 
két nép most gyűlöli egymást. Mindakettő 
adott rá okot, eleget. 1 >e mondd Milos — 
nem lennének e mindketten boldogabbak, ha 
gyűlölködés helyett szeretnék egymást, ha 
viszálykodás és széthúzás helyett a kölcsönös 
megértés utján haladnának. Mert hiszen mind 
kettejükben vannak vonások, a melyek a 
másikban hiányoznak és hasznára válhatná 
nak. Szilárd meggyőződésem Milos, — 
hogy többre vinnénk, ha összefognánk, szebb 
jövő képe lebegne előttünk ! Mit szólsz éhez ?

Üdvözöl szerető barátod
1 >ávid.

A mint végigolvasta a levelet Milos, fölállt, 
egypárszor föl- s alásétált a szobában, aztán 
leült ismét és tollat logott. Egész lényén lát­
szott, hogy olyant irt neki barátja, a mi már 
az ő agyában is sokszor megvillant. Leült és 
irta a választ:

„Kedves Dávidom!
Az eszmén, a melyet leveledben megpen­

dítettél, én is sokrt gondolkodtam már. Ed­
dig kimondani, leirni még sose mertem, mert 
érezém, hogy ezzel egész eddigi irányomat, 
egész eddigi valómat tagadnám meg. I >(» he 
lyességét régóta érezein. Eh azt is éreztem, 
hogy ha ebben az irányban haladok, hogy egy­
szer egész valómat meg fkell majd tagadnom. 
Ez a perez elérkezett. Es én megteszem ezt 
azzal az őszinte tudattal, hogy helyesen cse 
lekszem. Az a processzus, a melyről első

levelemben szólottám, végbement és most már 
egészen egyek vagyunk, Dávidom, le adtad 
meg az utolsó lökést, Barátom! Most teliét 
joggal szólítalak föl és Te örömmel fogsz 
rááíiani, hogy támogass tervemben.

Tervem : a magyar és oláh nép közeledé­
sét egy’ mozgalommal elősegíteni, a melynek 
müve a népizgatókénak ép az ellenkezője 
lesz. Nem akarok ligát alkotni. Csak minden 
befolyásos embert rá fogok erre beszélni, a 
kit ismerek. Kezdem rajtad. Mint tanáron 
Te ismered az oláhságot, sokáig voltál tanár 
oláhok között. Ismered előnyeit népünknek. 
Te sokat tehetsz czélomért. Te a magyar 
ifjúságba oltod a kölcsönös megértés csiráját, 
én az oláhok között fogok antiagitácziót ren­
dezni.

És munkánkat siker fogja koronázni. Mert 
helyes és igaz. Érzem ezt egy prófétalélek 
látnokságával ! Biztos vagyok benne. A jövő 
ködös homályában ott látom a két nép alak­
ját, a mint együtt törtetnek előre a haladás 
megszentelt ut ján. Föl munkára!

Ölel Milosod.“
Hogy dr. Ximonyi Dávid tanár ur mit gon 

dőlt ezután a levél után, arról tán fölösleges 
beszélnem. De hogy mit érzett, az érdekes.

O olyasmit érzett, hogy neki nincsen egé­
szen igaza. Az ő lelkében is valami olyasféle 
processzus ment végbe, mint Mdóséban. < ) is 
úgy érezte, hogy egész eddigi irányát, egész 
énjét meg kell tagadnia. Es lelkét elfogta va­
lami lelkes öröm, arczát elöntötte valami szo­
katlan pir és hosszú gondolkozás után felki­
áltott :

— Köszönöm ezt neked, Milosom !
Mi lehetett ez a változás Ximonyi ur lel­

kében ?
Az, hogy megtanulta, hogy ez a mai társa­

dalom nem olyan, amilyennek ő látta. Hogy 
nem az felületes, hanem 0» volt. Hogy ő, amikor 
az egész mai világot könnyelműnek, faczérnak 
hitte, végzetesen tévedett. Mert mindig csak a 
rosszat nézte és a jót elfeledte értékelni. Mert 
mindent pesszimizmusa sötét fátylán át ijesztő­
nek látott. Mert elfelejtette a jót ott keresni, ahol 
van. Elfelejtett az emberek léhasága mellett, 
hibáik mellett erényeikre is tekinteni. Elfelejtett 
a lélek mélyére tekinteni, ahol mindé i szép, jó 
és nemes lakozik. Ls megtanulta, hogy ez dóré 
ség volt. Mert egész életét komorrá tett« egy 
tévedés miatt.

Ezért örült annyira Simonyi tanár ur, ami­
kor meggyőződött, hogy vannak igazi emberek, 
csak ő nem látta őket.

Ezért kiáltott föl: „Köszönöm ezt neked, 
Milosom !“

X I11. T em póra  ni fnerint . . •

Egy félreeső budai kávéházban egy diák 
társaság ül, a Nemeeska Laczi társasága, a 
Ligh lile. \ alami nagyon fontos ügyet tárgyal 
hatnak, mert már egész délután hevesen be­
szélgetnek egy hátsó zugba visszavonultan, fe­
jőket összedugva; ino.-t ép Beneday szól:

— Szóval mindezekből a szörnyű esetekből 
csak arra az eredményre lukadunk ki, ami kü­
lönben már régóta lelkűnkben van, hogy Surányi 
Árpád és rongyos különcz bandája nekünk 
folyton az utunkban van. Stréberségből minden 
igyekezetük csak azon van, hogy mifelénk emel 
jék magukat és minket, akik tiszta eszközökkel 
dolgozunk, megszégyenitsenek. Elég sok példát 
fölhoztunk erre, de csak a tegnapi tényekre 
kell pillantanunk, hogy a helyzet tarthatatlan­
sága tisztán tűnjék elénk. Hogy mink azért, 
mert éjjeli mulatóhelyekre járunk, igazgatói 
rovást kapunk és még hozzá ezeket állítják 
elénk mintaképül. Es kik voltak a spiczlik? 
1 ermészetesen Árpádék! llát nem igaz? Hogyha 
ók azután, hogy az a pasas az orfeumból 
„garázdálkodásaink miatt“ följelentett az igaz 
gáténál nem tanúskodtak volna, hogy < tpera 
után láttak minket nagy vígan a Wertheimer* 
orfeumba bemenni, akkor semmi bajunk se tör 
térit volna. Nos, ez vérlázit»'» egyenesen! Min 
dig vesztünkre törnek, akár van közük hozzánk, 
akár nem! S tán nem szabad egy VII, gimná 
zista tanulónak orfeumba járni? Nos igen, itt a 
Balkánon tán igazok van. De nézzünk csak át 
Ausztriába, Németországba, ahol a közfelfogás 
azt tartja: Der Student geht, wann er will, und 
kommt, wann er w il l !
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Én, barátaim, Hókat gondolkoztam ezen a 
tárnán ás arra az eredmányre jutottam, hogy 
ha az örökös inzultusoknak inasunkat kitenni 
nőm akarjuk, gyökeresen kell a helyzeten javi 
tanunk. Valami tervet kell kieszelni, amivel 
ennek a parvenu kompániának a szarvait letör­
hetjük . ; .

— Es án —  vágott közbe Kendey Arisz 
tid — már ki is i’undáltam a tervet, mivel 
egyszersmindenkorra véget vethetünk a Surányi 
kompánia gyalázatos terrorizmusának.

Ügy fogja ez eket árinteni, "mint a kerék­
párost a kerák párgummi elszakadása a legme- 
rászebb tutamban, egy fricska lesz az nekik, 
hogy megtanulják, hogy a mi társaságunkkal 
nem lehet paczkázui.

A terv a következe: egyik váresszáju esti­
lapban czikket küldünk be, amelyben iskolánk 
tanári kara pellengére lesz állítva. Vádakat Írunk 
ellenük, hibájukat elősoroljuk stb. A czikk persze 
nagy feltünást ás botrányt fog okozni, s akkor 
a czikk alatt meglátják a Surányi nevet ezt 
már halkan, elhaló hangon mondta s a fiuk 
még összébb dugták fejőket.

— Az ám barátom, a terv nagyszerű, de a 
kivitele? — szólt Xalay Laczi. A dolog 
sokkal nagyobb feltűnést fog kelteni, mintsem 
hinnéd. Egy Surányiró! ilyet föltételezni nem 
fognak, elkérik a szerkesztőségtől hatóságilag a 
kéziratot és akkor?

— Haliaha! — nevetett Xemecska Laczi — 
csak gondolkodni kell egy kicsit. Hát minek 
él Mérey Kálmán a világon. Soha embert nem 
láttam, aki kázirást úgy tud utánozni, mint az. 
Holnap beszélek vele, hiszen már úgyis látom, 
hogy vágyik ismét közibénk, csak nem mer 
közeledni. A terv nagyszerű, kivihető is. ( 'sak 
egyre kell vigyáznunk fiuk. Az összetartásra. 
Mindenkinek száján lakat legyen. Egyébként 
azt hiszem, nem is lesz kedvünk hozzá, léhát 
ezt megcsináljuk ! Ezzel megfizetünk mindazért, 
amit Surányiék tettek ellenünk. Ez lesz a mél 
tányos büntetés! Megérdemlik! Most pedig ad 
dig is, mig közelebbieket megbeszéljük, teljes 
titoktartás. Kezet rá fiuk !

A társaság minden tagja kezett adott Laczi* 
nak titoktartására. Még a részleteket is meg­
beszélték, hogy Zalay Laczi fogja a czikket 
megszerkeszteni, holnapra átadja Laczinak, 
hogy melyik lapnál fogják leadni stb. Azután 
a társaság kártyázáshoz fogott.

N y ilt -té r.
K rovat alatt kfizlntt**kért nem vállal a 8*crk.

Pártos Manó
amerikai fogászati műterem

BUD APEST* Erzsébet-kÖrut 12. az.
Telefon: 137 83. Telefon: 187 88.

Rimaszombat, 1918. julius hó.
rp • t1. czun!

Van szerencsém a mélyen tisztelt közönséget 
értesíteni, hogy folyó hó 13 ikán a helybeli 
• • G ö m ö r 1 ‘-szállodában berendezett

fogászati műtermemben
megkezdem gyakorlatomat.

Kogm ft termem úgy lludapesten, mint Rima­
szombatban már 12 év óta a legjobb hírnévnek 
örvend és a legjobb körökben ismert.

Működésem a foghúzás és fogtömésen 
kívül főleg különleges m unkákra terjesz 
kedik ki, u. in.: fogak és gyökerekre* 
arany- és platina koronák készítése, 
szájpadlásnélküli hídmunkák Libyan* 
csak arany* platina és porczellánból* 
a melyek nem vehetők ki a szájból* 
továbbá porczellán* arany* és platina  
tömések.

Mindezen felsorolt munkákat a legmesszebb­
menő jótállás mellett késziteiu.

Kiváló tisztelettel :

Pártos Manó.
(Zimmermann philadelfiai egyetemi 

tanár volt assisztense.j

ELAD Ó  H Á Z .
A  Rákóczi-utcza 18. szám alatt
egy két utczára nyíló, nagy, tágas udvar, 
üzlethelyiség, lakás és melléképületekkel
szabad kézből eladó Értekezni lehet

özv. Mindszenthy Bertalannéval.

Uzapanyit község alulírott elöljáró­
sága ;i községi képviselőtestületnek 1913. 
évi julius lió 6 án kelt 1/913. kgvszámu 
határozata alapján közhirré teszi, hogy 
az úrbéres birtokosok tulajdonát képező 
vadászati jog l ’ zapanyit község há­
zánál 1913. évi julius hó 24. nap­
ján délelőtt 9 órakor tartandó nyilvános 
árverésen 1913. évi augusztus hó 1-től 
1923. évi julius hó 31-ig terjedő tiz esz­
tendőre haszonbérbe fog adatni.

Árverési feltételek a községi biró 
házánál a hivatalos órák alatt betekint­
hető k.

Izapanyit, 1913. julius hó 7-én. 

Valkay. jegyző. Heller, biró.
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Elsőrendű, kitűnő minőségű

gép-falitégla
1 >árínel v men nyiségben 
jutányos áron kapható

a RAKOTTYAY-féle göztéglagyárban
L O S O N C Z O N .

OOOOOOOOOOOOOOOOOGOOOOOOOO00OOOOOO

Tanulóul.
egy 13 14 éves fiú — ki magyarul helyesen
írni és kifogástalanul olvasni tud, nyomdász* 
tan u lóu l ; továbbá egy másik 13 14 éves fiú
—  ki irni és olvasni tud — könyvkötő-ta­
nulóul felfogadtatik id. R ábe ly  M iklós 
és F ia  rimaszombati könyvnyomdájába és

könyvkötészetébe.

H irdetéseket
mérsékelt áron

e lap részére
•hoc ad

a kiadóhivatal
upa-utcza 10 . és

Ifj. R ÍBELY  M1KLÚS
könyv- és papirkereskedőv ■ ■

Deák Ferencz-u. 20. sz.

Hirdetmény.
1216. sz. — Jolsva r. t. város tu­

lajdonát képező fürdő 1850 korona, 
Zöldfa-vendéglő 2010 korona és 
Utolsó fillér k< uvsmahely iségek 900 
korona kikiáltási árak mellett «Jolsván
1913. évi julius hó 30-án délelőtti
10 órakor megkezdendő nyilvános sző- 
beli árverésen 1914. évi január 1 ió 1-től 
számítandó 3 egymásután következő évrer 1 a/
haszonbérbe adatnak.

Árverési feltételek hivatalos órák alatt 
a polgármesteri hivatalnál megtekinthetők.

Jolsva, 1913. évi julius hó. 10-én. 
Basilidesz. kir. tan. polgármester.

Kiadó bolthelyiség.
Az Andrássy*ut l-sö  számú ház­
ban 1913. novem ber elsejétől egy
bolthelyiség bérbe vehető. -  Értekezhetni

ANDRÁSI LÁSZLÓ, fényképésszel. ;

Hirdetmény.
509. szám. — Alulírott birósági végrehajtó 

az 1881. évi LX. t. ez. 102. a értelmében 
ezennel közhirré teszi, hogy a prágai cs. és 
kir. járásbíróságnak 1912. évi ( \ \\ . IV. 1711 12. 
sz. végzése következtében <lr. Robicsek (lyula 
ügyvéd által képviselt ( ’reditvorschuss-Anstalt 
Filiale javára 105 kor. 99 fillér s jár. erejéig 
1913. évi január hó 22-én foganatosított kielé­
gítési végrehajtás utján lefoglalt és 7999 koro­
nára becsült következő ingóságok, úgymint : 
tehén, tinók, vetőgép nyilvános árverésen el­
adatnak.

Mely árverésnek a feledi kir. járásbiróság 
1912. évi V. 586. számú végzése folytán 105 
korona 99 fillér tőkekövetelés, ennek 1912. évi 
november hó 3-ik napjától járó 5°/« kamatai, 
1 j° 0 váltódij és eddig összesen 78 koronában 
biróilog már megállapított költségek erejéig, 
Jánosiban alperesnél leendő megtartására 1913* 
évi Julius hó 21 -ik napjának délelőtti
10 órája határidőül kiti'izetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
u.eg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t. ez. 197. és 108. §-ai értelmében készpénz 
fizetés mellett a legtöbbet ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le és telülfoglaltatták és azokra ki­
elégítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 
1881. évi LX. t.-cz. 120. § a értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Feleden, 1913. évi julius hó 1 én.
Kovács Géza* kir. bir. végrehajtó.

3512. szám. — Gömör-Kishont t. e. 
vármegye rimaszombati járásába tartozó 
nag\ szuliai körjegyzőségben újonnan rend­
szeresített

segédjegyzői állásra
pályázatot hirdetek.

Az állás javadalmazása 1000 kor.
Felhívom mindazokat, kik ezen állást 

elnyerni óhajtják, hogy az 1900. évi XX. 
t. ez. 3. $-ában előirt képesítést igazoló 
okmányokkal felszerelt kérvényüket t. 
évi julius hó 31-ik napjáig hozzám 
terjesszék be.

A választás batáridejét a pályázati kér­
vények beérkezése után fogom kitűzni.

Nyustya, 1913. julius hó 5-én.
Máriássy* főszolgahiró.



8 Gttmör-Kisliont. Julius 18.

687. sz. — Alulírott község elöljáró- 
rósága ezennel közhírré teszi, hogy KftviP 1 •
község tulajdonát képez»" vendéglő a 
hozzátartozó melléképületekkel és jogok­
kal együtt 1914. évi január hó 1-tól hat 
egymásután követkézéi évre folyó évi 
jlllius hó 20 -án délután *2 órakor 
a községházéin megtartandó nyilvános

p  C ’  «/

árverésen haszonbérbe tog adatni.
Kikiáltási ár 1000 korona.
Árverezni szándékozók tartoznak 200 

korona bánatpénzt az árverés megkezdése 
előtt letenni.

Az árverés megkezdése előtt 200 ko­
rona bánatpénzzel ellátott zárt ajánlatok 
is elfogadtatnak.

A részletes árverési feltételek a köz­
ségházán a hivatalos órák alatt megtekint­
hetők.

Kövi. 1918. évi június 27 én.

2— 2 Boczko János, hi ró.

Fleischer és Társa
y*0i p g » y és vasöntödéje Kassán. Afám-ntcza 11» sz.

Ajánlja a t. gazda közön sédnek a legújabb 
tapasztalatok szemmeltartásávnl czéls/.erüen 
s gondosan gyártott 'hirnevü gépeit a nyári
idényre, uevezetesen :

Cséplők észle t e i t  könnyű járással, jár 
gánv vagy gőzmozdony általi hajtásra.

Kézi cséplőgépeit járgány hajtásra 
is alkalmazva, szalmarázó készülékkel vagy 
anélkül. Backer- és m agtár-rostát.
továbbá mindennemű szivattyúkat, gőz- --------  .
gépeket és gőzkazánokat, szeszgyár-berendezéseket, mint pl. Henze-

főzöket, czukrositókat, m aláta- és burgonya- 
zuzókat, m alom berendeléseket stb.

<.r-r__Tr — ~~
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( íépgyárunk gyármányninak jelentékeny készle­
tét állandóan raktáron tartjuk. a r,

Gazdasági gépeink kepes, valamint öntödénk gyá rt ­
mányai árjegysekét ingyen és bermentve küld jük !

jfct< klói* ^  "i-- * - v .

Valkay, körj egyzo.

legszebb példányokat 5 kilónként 4 kor • t

3 koronáért szállít:

Szilágyi gyümölcskivitele Kiskörös.

V

Lóárverési hirdetmény.
A mezőliegvesi állami ménesben azCT */

alább felsorolt lóanvág f. évi julius 
hó 2 1 -én árverés utján a helyszinen 
eladásra kerül és pedig :

I. Csupán tenyésztőknek:
11 darab idősebb anvakaneza,

•J

5 „ négy’ éves kancza,
47 „ bárom éves kancza.

II. Minden megszorítás nélkül:
7 darab idősebb anyakaneza,

három éves kancza, 
két éves kancza,
egy éves kancza,
két éves heréit, 
egy éves heréit, 
választott heréit, 
használati igás és nvermes ló.* r ~  J P

Ezenkívül a helybeli ménesbirtok gaz­
daságsából 26 drb. kisorolt különféle korú, 
fajú és ivaru ló.

Az árverés kezdete reggel 9 órakor.
Az árverési feltételek a hclvszinen 

fognak a közönségnek tudomására ho- 
zatni.

Külön felhivatik a tenyésztők figvel- 
me a földmiv. min. 32991. II— 1. 1911. 
saámu körrendeletére, mely szerint az I. 
alatt felsorolt kanezák kizárólag e*ak «»1 \- 
tenyésztőknek fognak eladatni, kik köte­
lezik magukat ezeket kizárólag tenyész­
tésre használni és tenyésztői mivoltukat 
valamely gazdasági egyesület által kiállí­
tott „Tenyész igazolvány" felmutatásával 
igazolják.

Mezőhegyes, 1918. június hó.
Ménesparancsnokság.
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Kézépnagy birtokbérlet
szeszgyárral átadó 

2 2 Sárosvármegyében

Kovács frnö Girált. Eperjes mellett.
.  .> . •

Árverési hirdetményi kivonat.
2664— 1913. tkvsz. A rimaszombati kir.

törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhirré 
! teszi, hogy a Rimaszombati Kereskedelmi és 

Közgazdasági Hank végrehajtatnak Kaszár 
András és neje született Szkalják Mária végre 
hajtást szenvedettek ellen 20(H) korona s jár. 
iránti végrehajtási ügyében a végrehajtási ár­
verést az 1881. évi IA .  törvényezikk 144., 146. 
és az 1008. évi XLI törv. ezikk 21, 25. §§ ai 
értelmében a rimaszombati kir. törvényszék 
területén lévő Halogrussó községében fekvő és 
a balogrussói 113. számú telek jegyzőkönyvben 
A : I. 2. sor 108. helyrajzi szám alatt felvett 
ház, udvar és kertből álló Kaszár András és 
neje született ^zkalják Mária nevén álló ingat- 
lanság 300 korona :

a balogrussói 5. számú telek jegyzőkönyvben 
A : 1. 5—9., 11., 13 15. 17. sor 442.. 489.,
523., 578., 6(14., 231., 364., 374., 961 b. 061. 
helyrajzi szám alatt felvett ingatlanságnak 330 
korona :

a balogrussói 114. számú telek jegyzőkönyv­
ben A : 1. 1. sor 288. helyrajzi szám alatt fel­
vett ingatlanságnak H : 3. 4. alatt Kaszár An­
drás és Szkalják Mária nevén álló jutaléka 4 
korona ; és

a balogrussói 115. szánni telek jegyzőkönyv­
ben A : I. 1. sor 922. helyrajzi szám alatt fel­
vett szántónak H : 5., 6. alatt Kaszár András 
és Szkalják Mária nevén álló jutaléka 28 koro 
nálmn »‘zennel meghatározott kikiáltási árban 
elrendeli s annak megtartására határnapul 1913. 
évi ju lius hó 18-ik napjának délelőtti 
1 1 óráját a helyszínére Halogrussó községébe a 
községi biró házához tűzte ki, mely árverésen 
a lent körülirt ingatlanok közül a balogrussói 
113. számú telek jegyzőkönyvi ingatlan a kiki 
áltási ár felénél és az árverési feltételekben 
jelzett megszorítással, a többi ingatlanok a ki 
kiáltási ár kétharmadánál alacsonyabb áron nem 
adatnak el.

Arverelni szándékozók tartoznak az árverés 
megkezdése előtt a kikiáltási ár 10% át vagvis 
30 K, 33 K 4M t. és 2 K 8(1 fillért készpénz 
ben vagy az 1881. évi IA .  törvényezikk 42. 
§ ában jelzett és az 1881. évi november hó 
1 én 3333. szám alatt kelt Igazságügy minis/, téri 
rendelet 8.  ̂ ában kijelölt <f> vadék képes érték­
papírokban a kiküldött kezéhez letenni vagy 
az 1881. évi IA .  törvényezikk 170. >?a értei- 
ineben a bánatpénznek a bíróságnál elóle{.res 
elhelyezésről kiállított elismervénvt az árverés 
megkezdése előtt átszolgáltatni.

Rimaszombati kir. förvényszék, mint telek 
könyvihatóság 1913. évi június hó 5 ik napján.

Mészáros, s. k. kir. törvsz. biró.

Z A V A D S Z K Y  E D E  ezelőtt H O L L O S Y  J Ó Z S E F
14 T E M E T K E Z É S I  V Á L L A L A T A

RIMASZOMBAT, DKAK FKRKNCZ-UTCZA 24. SZ.

EnZHíWT!
'*■■**’* c ■ »• -*.

\ an .szerencsém a helybeli és vidéki tisztelt közönség szives tudomására hozni, hogy
a néh. H O LLO SY  JÓ ZS E F- fé le  temetkezési vá lla la t  a Deák Ferencz-u.

„ Z S U F F  A “ -féle házban van el­
helyezve, hol nagy raktárt tartok mindtOiféle

érc- és fakoporsókból, * ^ 1
nalammt a temetkezésekhez szükséges ősz 
<z»*s kellékek s felszerelésekből, minélfogva 
az»Mi helyzetben vagyok, hogy bármilyen 
disr.es vagy egyszerű temetések rendezését,
nemkülönben a temetésekkel járó összes 

teendőket, hullaszállitásokat és exhumálásokat is, a legszolidabb leltét.dek mellett vállal­
hatom. — A helybeli és vidéki n. é. közönség jóaksratu pártfogását tisztelettel kéri:

ZAYADSZKY EDE RIMASZOMBAT, Deák Ferencz-utcza 24.

'T.T

Rimaszombat, 1913. Nyomatott Rábely Miklós és Fia könyvnyomdájában




